
Відомості 
про проектну групу освітньої діяльності у сфері вищої/післядипломної освіти для осіб з вищою освітою 

1. Якісний склад проектної групи, яка утворена у складі відповідального за підготовку здобувачів вищої освіти кафедри німецької філології із 
спеціалізації - 035.043 германські мови та літератури (переклад включно), перша – німецька, ОР бакалавр 
 

Прізвище, 
ім’я, по 
батькові 
керівника та 
членів 
проектної 
групи 

Найменуван
ня посади, 
місце роботи  

Найменування 
закладу, який 
закінчив 
викладач рік 
закінчення, 
спеціальність, 
кваліфікація 
згідно з 
документом 
про вищу 
освіту* 

Науковий 
ступінь, шифр і 
найменування 

наукової 
спеціальності, 

тема дисертації, 
вчене звання, за 
якою кафедрою 
(спеціальністю) 

присвоєно 

Стаж 
науково-
педагогі
чної 
та/або 
наукової 
роботи 

Інформація про 
наукову діяльність 
(основні публікації за 
напрямом, науково-
дослідна робота, участь 
у конференціях і 
семінарах, робота з 
аспірантами та 
докторантами, 
керівництво науковою 
роботою студентів) 

Відомості 
про 
підвищення 
кваліфікації 
викладача 
(найменуван
ня закладу, 
вид 
документа, 
тема, дата 
видачі) 

примітки 

Особи, які працюють за основним місцем роботи (в тому числі за суміщенням) 
Венгринович 
Андрій 
Антонович 

Доцент 
кафедри 
німецької 
філології 

Прикарпатськи
й університет 
імені Василя 
Стефаника, 
2000 р., 
німецька мова і 
література, 
філолог, 
викладач 
німецької мови 
і літератури 
BA 
13985813 від 
30.06.2001 
 

Кандидат 
філологічних 

наук, 
10.02.04 – 

германські мови, 
«Кількісні 

характеристики 
синонімії 

іменника в 
сучасній 

німецькій мові»,  
диплом ДК 

№046425 від 21 
травня 2008 р., 

протокол  
№51-06/5, 

доцент кафедри 

15 р. Основні публікації: 
 
1. Levickij, V. & 
Wenhrynowytsch, A. 
(2014). Quantitative 
Charakteristika der 
substantivischen 
Synonymie im heutigen 
Deutsch / Levickij, V. & 
Wenhrynowytsch, A. 
(2014). Quantitative 
Charakteristika der 
substantivischen 
Synonymie im heutigen 
Deutsch. Glottotheory, 
2(1), pp. 75-85. Режим 
доступу: 

Full program 
of the 
International 
Internship on 
the basis of 
Academy J. 
Dlugosza in 
Czestochowa 
(Poland) 
“Innovative 
Technologies 
in Science 
and 
Education: 
European 
Experience” 
– 72 hours. 

1) наявність за 
останні п'ять років 
наукових 
публікацій у 
періодичних 
виданнях, які 
включені до 
наукометричних 
баз, 
рекомендованих 
МОН, зокрема 
Scopus або Web of 
Science Core 
Collection 
 
Levickij, V. & 
Wenhrynowytsch, A. 



німецької 
філології, 

атестат доцента 
12ДЦ №028455 

від 10 листопада 
2011 р. протокол 

№1/01-Д. 

https://www.degruyter.co
m/view/j/glot.2009.2.issu
e-1/glot-2009-0007/glot-
2009-0007.xml 
 
2. Venhrynovych N., 
Venhrynovych A. 
Dependence of the Noun 
Synonyms on the Noun 
Semantics in the German 
Language // Ƶbiór 
raportów naukowych. 
Literatura i 
kulturoznawstwo. 
Wspó³czesna nauka. 
Nowy wygl¹d, 
(30.01.2015-31.01.2015). 
– Warszawa: Wydawca: 
Sp. z. o. o. “Diamond 
trading tour”, 2015. – Str. 
83-89. 
 
3. Venhrynovych N., 
Venhrynovych A. 
Analogien und 
Unterschiede in der 
Evolution der 
ästhetischen 
Anschauungen von Iwan 
Franko und Theodore 
Dreiser  // European 
Journal of Literature and 
Linguistics (Scientific 
Journal). – Vienna. “East 

09.01.2017 - 
03.02.2017 
Івано-
Франківсь-
кий 
національ-
ний 
технічний 
університет 
нафти і газу 
11.04.2018 - 
25.05.2018 

(2014). Quantitative 
Charakteristika der 
substantivischen 
Synonymie im 
heutigen Deutsch. 
Glottotheory, 2(1), 
pp. 75-85. DOI: 
https://doi.org/10.151
5/glot-2009-0007 
 
3) наявність 
виданого 
підручника чи 
навчального 
посібника або 
монографії 
 
Англійська мова 
для студентів-
стоматологів. 
Підручник для 
студентів 
стоматологічних 
факультетів вищих 
медичних 
навчальних закладів 
ІІІ-IV рівнів 
акредитації 
(видання друге, 
доповнене та 
перероблене) (з 
грифом МОЗ-МОН) 
 
Ubungsgrammatik. 

https://doi.org/10.1515/glot-2009-0007
https://doi.org/10.1515/glot-2009-0007


West” Association for 
Advanced Studies and 
Higher Education GmbH, 
2016. – №3. – P. 23-31. 
 
4. Venhrynovych N., 
Venhrynovych A. The 
The Dependence of the 
Quantity of Synonyms on 
Morphological Class of 
Noun Gender in German 
Language // Herald 
pedagogiky. Nauka i 
praktyka. Wydanie 
specjalne. – Warszawa: 
Wydawca: Sp. z. o. o. 
“Diamond trading tour”, 
2017. – 24-25.– Str. 84-
89. 
 
5. Venhrynovych N., 
Venhrynovych A. The 
Relationship of Stylistic 
Marking of the German 
Noun and Number of its 
Synonyms  // 
Українсько-румунський 
науковий журнал 
«Актуальні питання 
суспільних наук та 
історії медицини» 
(АПСНІМ). Вип. №4 
(16). – Чернівці: БДМУ, 
2017. – С. 10-13. 

Deutsch als 
Fremdspache. 
Навчальний 
посібник з 
практичної 
граматики для 
студентів 
факультетів 
іноземних мов 
(видання друге, 
доповнене та 
перероблене) 
 
Ubungsheft fur 
Syntax. Навчальний 
посібник з практики 
синтаксису для 
студентів 
факультетів 
іноземних мов 
 
Ubungsheft fur 
Konjunktiv. 
Навчальний 
посібник з практики 
вживання умовного 
способу для 
студентів 
факультетів 
іноземних мов 
 
Посібник з 
домашнього 
читання для 



 
6. Venhrynovych A. 
Typologische 
Besonderheiten des 
ukrainischen und 
amerikanischen 
Naturalismus // 
Південний Архів : 
збірник наукових 
праць. Філологічні 
науки. – Херсон: ХДУ, 
2017. – Вип. LXX. – С. 
130-134. 
 
7. Âåíãðèíîâè÷ À.À. 
Ñåìàíòèêî-стилістичні 
характеристики та 
кількість синонімів 
німецького іменника 
(на матеріалі “Bulitta. 
Das Krüger Lexikon der 
Synonyme”) // 
Матеріали міжнародної 
науково-практичної 
конференції «Актуальні 
питання та проблеми 
сучасної мови та 
літератури». 17-18 
серпня 2018р. – Одеса: 
Південноукраїнська 
організація «Центр 
філологічних 
досліджень», 2018. – С. 
45-50. 

студентів ІІ курсу 
спеціальності 
«Німецька 
філологія» (за 
романом «Gernot 
Wolfgruber: Auf 
freiem Fu?»). 
 
Medical Jokes And 
Funny Stories: 
Посібник. 
 
Lehrwerk fur 
Deutsch: Wortschatz, 
Ubungen und 
Testtraining. 
Додаток до 
підручників 
„Aspekte2. 
Mittelstufe Deutsch“ 
та “Учебник 
немецкого языка” 
для студентів ІІ 
курсу лінгвістичних 
університетів та 
факультетів 
іноземних мов” 
(видання друге, 
доповнене та 
перероблене). 
 
6) проведення 
навчальних занять 
із спеціальних 



 
8. Venhrynovych A. 
Substantivische 
Synonymie im heutigen  
Deutsch // Міжнародна 
науково-практична 
конференція 
«Актуальні проблеми 
мовознавства, 
літературознавства та 
перекладознавства» 17-
18 травня 2019. 
 
9. Venhrynovych A. 
Anzahl der Synonyme 
und Semantik des 
Adjektivs (Duden. Sinn- 
und sachverwandte 
Wörter) // Die XXVI. 
UDGV-Tagung 
“Moderne Germanistik 
auf der Suche nach einer 
Identität: Interdisziplinär, 
interkulturell, 
international”. 
Thesenband 27. 
September – 28. 
September 2019. – 
Iwano-Frankiwsk, 2019. 
– S. 156-157. 
 
Науково-дослідна 
робота: 
Працює у руслі 

дисциплін 
іноземною мовою в 
обсязі не менше 50 
аудиторних годин 
на навчальний рік 
 
Проведення 
навчальних занять 
іноземною мовою в 
обсязі 605 годин. 
 
10) організаційна 
робота у закладах 
освіти  
 
Заступник декана з 
навчальної роботи 
 
13) наявність 
виданих навчально-
методичних 
посібників/посібник
ів для самостійної 
роботи студентів та 
дистанційного 
навчання, 
конспектів 
лекцій/практикумів/
методичних 
вказівок/рекоменда
цій загальною 
кількістю три 
найменування 
 



комплексної наукової 
теми кафедри німецької 
філології факультету 
іноземних мов 
Прикарпатського 
національного 
університету імені 
Василя Стефаника 
«Структура і функції 
елементів різних рівнів 
системи німецької 
мови». 
Участь в 
конференціях, 
семінарах. 
Участь у міжнародних 
конференціях: 
1.Miedzynarodowa 
naukowa-praktyczna 
konferencja “Literatura i 
kulturoznawstwo. 
Wspolczesna nauka. 
Nowy wyglad”. 
30.01.2015-31.01.2015. 
2. Міжнародна 
науково-практична 
конференція 
«Актуальні питання та 
проблеми сучасної 
мови та літератури». 
17-18 серпня 2018р. – 
Одеса 
3. Міжнародна 
науково-практична 

Ubungsgrammatik. 
Deutsch als 
Fremdspache. 
Навчальний 
посібник з 
практичної 
граматики для 
студентів 
факультетів 
іноземних мов 
(видання друге, 
доповнене та 
перероблене) 
 
Ubungsheft fur 
Syntax. Навчальний 
посібник з практики 
синтаксису для 
студентів 
факультетів 
іноземних мов 
 
Ubungsheft fur 
Konjunktiv. 
Навчальний 
посібник з практики 
вживання умовного 
способу для 
студентів 
факультетів 
іноземних мов 
 
Посібник з 
домашнього 



конференція 
«Актуальні проблеми 
мовознавства, 
літературознавства та 
перекладознавства» - 
Івано-Франківськ. - 17-
18 травня 2019. 
4. Die XXVI. UDGV-
Tagung “Moderne 
Germanistik auf der 
Suche nach einer 
Identität: Interdisziplinär, 
interkulturell, 
international”. 27. 
September – 28. 
September 2019. – 
Iwano-Frankiwsk. 

Керівництво 
дипломними та 
магістерськими 
роботами 

 

читання для 
студентів ІІ курсу 
спеціальності 
«Німецька 
філологія» (за 
романом «Gernot 
Wolfgruber: Auf 
freiem Fu?»). 
 
Medical Jokes And 
Funny Stories: 
Посібник. 
 
Lehrwerk fur 
Deutsch: Wortschatz, 
Ubungen und 
Testtraining. 
Додаток до 
підручників 
„Aspekte2. 
Mittelstufe Deutsch“ 
та “Учебник 
немецкого языка” 
для студентів ІІ 
курсу лінгвістичних 
університетів та 
факультетів 
іноземних мов” 
(видання друге, 
доповнене та 
перероблене). 
 
17) досвід 
практичної роботи 



за спеціальністю не 
менше п'яти років 
 
більше 15 років 

Остапович 
Олег 
Ярославович 

Завідувач 
кафедри 
німецької 
філології 

Прикарпатський 
національний 
університет 
імені Василя 
Стефаника, 
1994р., 
іноземні мови, 
німецька та 
англійська 
мови, вчитель 
німецької та 
англійської 
мов 
Диплом з 
відзнакою 
КЛ № 901388 
від 30 червня 
1994 

Кандидат 
філологічних 

наук,  
10.02.04 –  

германські мови, 
 «Національно 

марковані 
фразеологічні 

одиниці 
австрійського 

варіанту в 
сучасній 

німецькій мові», 
Диплом ДК № 
007375 від 27 
червня 2000 

року (протокол 
№ 39-06/6) 

Доцент кафедри 
німецької 
філології 

Атестат 02ДЦ № 
001702 від 17 
червня 2004 

року (протокол 
№ 3/02 - D) 

25 р . Основні публікації: 
1. Остапович О.Я. 
НОВІТНІ 
ТЕОРЕТИЧНІ 
ПІДХОДИ ДО 
ВИВЧЕННЯ 
НАЦІОНАЛЬНО-
ДЕРЖАВНОГО 
ВАРІЮВАННЯ 
НІМЕЦЬКОЇ 
ФРАЗЕОЛОГІЇ  // 
Studia Germanica et 
Romanica. Типологія 
мовних значень у 
діахронічному та 
зіставному аспектах. 
Збірник наукових 
праць. – Т. 11. - № 1. 
(31). - Донецьк, 2014. – 
С. 35-52. 
 

2. Остапович О.Я. 
СЕМІОТИКО-
ГЕРМЕНЕВТИЧНИЙ 
ПІДХІД  
ДО ВИВЧЕННЯ 
ПАРЕМІОЛОГІЇ // 
“Мова і культура”. - 
Київ: Видавничий том 
Д. Бураго – Вип. IV 

1.Базель-
ський 
університет 
(Швейцарія) 
– 10.2005 – 
07.2006 р. 
 
2.Творча 
відпустка 
Прикарпат-
ський 
національ-
ний 
університет 
імені Василя 
Стефаника 
09.2013-
01.2014 р. 
 
3. 
Berufsfelder 
Deutsch, 
Deutsch in 
Schule und 
Hochschule 
in der 
Ukraine 
heute – 
DAAD, 

Goethe-

2) наявність не 
менше п`яти 
наукових 
публікацій у 
наукових виданнях, 
включених до 
переліку фахових 
видань України 
1. Остапович O. Я. 
Фразеологізовані 
образи-символи з 
країнознавчою 
семантикою у 
мовних 
взаємовпливах 
Австрії й України // 
Мовознавство. - 
1996.- № 6.- С. 46-
49. 
 
2. Остапович О.Я. 
Фразеологія 
національного 
мовного варіанту як 
об'єкт 
лінгвістичного 
аналізу // Вісник 
Прикарпатського 
ун-ту. Філологія. - 
Вип. ІІІ. - Івано-



(172). - 2014. – C. 21-26. 
 
3. Остапович О.Я. 
КІЛЬКІСНІ 
ЕМПІРИЧНІ 
ПАРАМЕТРИ 
ФУНКЦІОНУВАННЯ 
НІМЕЦЬКОЇ 
ФРАЗЕОЛОГІЇ ПОЗА 
МЕЖАМИ ФРН // 
«Парадигма пізнання: 
гуманітарні питання». – 
Філологічні науки. – Т. 
1. – № 1. - 2014. – С. 31-
45. 
 
4. Остапович О.Я. 
Ідіоматична тканина 
роману Патріка 
Зюсскінда «Парфуми» 
в перекладі 
українською мовою // 
«Султанівські 
читання». – Актуальні 
проблеми 
літературознавства в 
компаративних 
вимірах. – Вип. 3. – 
Івано-Франківськ, 2014. 
– С. 140-149. 
 
5. О. Y. Ostapovych. 
NATIONAL STATE 
VARIATION OF 

Institut 
Листопад 
2016 р. 
 

Франківськ: Плай, 
1999. - С. 153-162.  
 
3. Остапович О.Я. 
Гіпотеза подвійної 
лінгвістичної 
додатковості // 
Наук. Вісник 
Волинського держ. 
ун-ту. Філологічні 
науки. - N 2. - 
Луцьк, 2000. - С. 26-
30. 
 
4. Остапович О. Я. 
Особливості 
функціональних 
характеристик 
національно 
маркованої 
номінативної 
фразеології в 
австрійському 
варіанті німецької 
мови // Вісник 
Прикарпатського 
університету. 
Філологія. - Випуск 
VII. - Івано-
Франківськ: Плай, 
2003. - С. 49-62. 
 
5. Остапович О. Я. 
Національна 



GERMAN 
PHRASEOLOGY. 
ANTROPOCENTRIC, 
COGNITIVE AND 
CORPUS-BASED 
APPROACHE // Journal 
of Vasyl Stefanyk 
Precarpathian National 
University. Philology. - 
Vol. 2, No. 2 (2015), 9-
21. 

6. Остапович О.Я. 
Особливості образно-
тематичної організації 
німецької фразеології 
поза межами ФРН. 
Кількісний вимір // 
Семантика мови і 
тексту. Вісник 
Прикарпатського 
національного 
університету ім. В. 
Стефаника. – 
Філологія. – Випуск 44-
45. – Івано-Франківськ, 
2015-2016. – С. 220-225. 
 
7. О. Y. Ostapovych. 
PHRASEOLOGISMEN 
ALS 
ENTSTEHUNGSFAKT
OREN DES 
VERTIKALEN 
KONTEXTES IM 

ментальність у 
дзеркалі мовного 
варіанту. - Іноземні 
мови у навчальних 
закладах. - Київ. - 
2004. - N 1. - С. 174-
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німецької мови: 
національний та 
регіональний 
виміри″. – Чернівці, 
2015., 
 



Ю.М. Капак 
″Актуалізація 
гендерного 
компонента 
семантики 
фразеологічних 
одиниць у 
німецькому 
публіцистичному 
тексті″. – Львів, 
2015., 
 
О.М. Гордій 
″Фразеологічні 
експресиви і 
комунікативи 
сучасної німецької 
мови в текстах 
мережі Інтернет″. - 
Львів, 2016. 
 
5) участь у 
міжнародних 
проектах , 
залучення до 
міжнародної 
експертизи 
 
Участь у 
міжнародному 
дослідницькому 
проекті “Widespread 
Idioms in Europe and 
Beyond” (2006-2016) 



 
6) проведення 
навчальних занять 
із спеціальних 
дисциплін 
іноземною мовою в 
обсязі не менше 50 
аудиторних годин 
на навчальний рік 
 
2019-2020 н.р. - 141 
аудиторна година 
 
8) виконання 
функцій наукового 
керівника або 
відповідального 
виконавця наукової 
теми (проекту), або 
головного 
редактора/члена 
редакційної колегії 
наукового видання, 
включення до 
переліку наукових 
фахових видань 
України, або 
іноземного 
рецензованого 
наукового видання 
 
Керівник науково-
дослідної теми 
кафедри німецької 



філології «Структура 
і функції елементів 
різних рівнів системи 
німецької мови» 
(Державний 
реєстраційний номер 
0113U005754). 
 
Член редакційної 
колегії журналу 
«Journal of Vasyl 
Stefanyk 
Precarpathian National 
University». Серія 
«Іноземна філологія» 
 
10) організаційна 
робота у закладах 
освіти  
 
Заступник декана 
факультету 
іноземних мов – 
2006-2016рр. 
Завідувач кафедри 
німецької філології – 
з 2009р. 
Голова науково-
методичної ради 
факультету – 2006-
2017рр. 
Член науково-
технічної ради 
університету – з 



2006р. 
Член Вченої ради 
факультету – з 2006р. 
Член Вченої ради 
університету – з 
2013р. 
 
11) участь в 
атестації наукових 
працівників як 
офіційного 
опонента або члена 
постійної 
спеціалізованої 
вченої ради (не 
менше трьох 
разових 
спеціалізованих 
вчених рад) 
 
Офіційне 
опонування –
кандидатські 
дисертації:  
1) О.О. Лазаренко. 
Дефразеологічні 
деривати в сучасній 
німецькій мові: 
структура і 
семантика. – Київ, 
2009. 
2) Н.П. Смоляр. 
Дієслівні композити 
в сучасній 



німецькій мові: 
структура, 
семантика 
прагматика”. – 
Львів, 2010. 
3) А.І. Гоян. 
Фразеологізми в 
сучасній 
німецькомовній 
пресі: структурно-
семантичний та 
функціональний 
аспекти. – Чернівці, 
2013. 
4) О.В. Нузбан. 
Актуалізація 
концептів hard / soft 
у сучасному 
англомовному 
дискурсІ. – 
Чернівці, 2015. 
 
13) наявність 
виданих навчально-
методичних 
посібників/посібник
ів для самостійної 
роботи студентів та 
дистанційного 
навчання, 
конспектів 
лекцій/практикумів/
методичних 
вказівок/рекоменда



цій загальною 
кількістю три 
найменування 
 
1) Остапович О. Я., 
Власова О. І. 
Використання 
лінгвокраїнознавчог
о матеріалу на 
заняттях з іноземної 
мови. На матеріалі 
німецької 
фразеології.. – 
Івано-Франківськ, 
2001 – 54 с. 
2) Остапович О. Я., 
Малашевська І.Я., 
Шацька Г.М., 
Весоловський О.В. 
Збірник диктантів і 
тестових завдань з 
нового правопису 
німецької мови - 
Івано-Франківськ: 
Плай, 2001. - 70 с. 
3) Остапович О. Я., 
Малашевська І.Я., 
Шацька Г.М., 
Весоловський О.В. 
Супровідний 
лексичний матеріал 
до відеофільмів  
німецькою мовою. – 
Івано-Франківськ: 



Плай, 2003. – 43 с. 
4) Ostapowytsch 
O.J., Malaschewska 
I.J., Schatzka H.M., 
Wessolowsky O.W. 
Рhonetische 
Übungstexte. – 
Iwano-Frankiwsk, 
2003. –  60 S. 
5) Билиця Я.Т. , 
Остапович О. Я. 
Збірник тестів для 
абітурієнтів, які 
поступають на 
спеціальність 
„Німецька мова і 
література” (за ред. 
Я.Т. Билиці та О.Я. 
Остаповича).- 
Івано-Франківськ: 
Плай, 2005.- 224с. 
 
Конспекти лекцій 
для дистанційного 
навчання та 
завдання для 
самостійної роботи 
1.Методика 
організації науково-
дослідної роботи 
2.Основи між 
культурної 
комунікації. 
3.Типологія мов. 



 
14) керівництво 
студентом, який 
зайняв призове 
місце на І етапі 
Всеукраїнської 
студентської 
олімпіади 
(Всеукраїнського 
конкурсу 
студентських 
наукових робіт), або 
робота у складі 
організаційного 
комітету/журі 
Всеукраїнської 
студентської 
олімпіади 
(Всеукраїнського 
конкурсу 
студентських 
наукових робіт)  
 
Член журі 
Всеукраїнських 
студентських 
олімпіад з німецької 
мови та конкурсів 
наукових робіт з 
перекладознавства 
(2001-2014). 
 
Підготовка 2 
переможців (Ю. 



Капак, І. 
Коновалова) та 4 
призерів (Ю. Капак,  
І. Коновалова, Є. 
Олексин, Л. 
Цимбаліста) 
Всеукраїнських 
студентських 
олімпіад з німецької 
мови та конкурсів 
перекладу та 
наукових робіт з 
перекладознавства. 
 
16) участь у 
професійних 
об`єднаннях за 
спеціальністю 
 
Асоціація 
українських 
германістів 
 
17) досвід 
практичної роботи 
за спеціальністю не 
менше п`яти років 
 
21 рік 7 місяців 

Угринюк 
Ростислав 

Васильович 
 

Доцент 
кафедри 

німецької 
філології 

Прикарпатськи
й університет 
імені Василя 
Стефаника, 

 2002, 

Кандидат 
філологічних 

наук, 
10.02.04 – 

германські мови, 

17 р. Основні публікації: 
 
1. Німецька фразеологія 
у мові, мовленні та 
мовній діяльності: 

Східно євро-
пейський 
національ-
ний 
університет 

2) наявність не 
менше п'яти 
наукових 
публікацій у 
наукових виданнях, 



мова та 
література 
(німецька), 

філолог, 
викладач 

німецької мови 
та зарубіжної 

літератури 
Диплом 

магістра з 
відзнакою 

ВА №21253880 
від 30 червня 

2002 р. 
 

«Лексичні та 
фразеологічні 

одиниці сучасної 
німецької мови 
на позначення 

інтелектуальних 
здібностей 

людини 
(квантитативно-

польовий 
підхід)»,  

диплом ДК 
№068175 від 31 

травня 2011 року 
(протокол № 

75.06/5, 
Доцент кафедри 

німецької 
філології 

атестат 12ДЦ 
№0356802 від 4 
липня 2013 року 

(протокол № 
6/02-Д. 

системно-квантитативні 
аспекти / О.Д. Огуй, 
А.І. Гоян, 
Н.П. Тимощук, 
Р.В. Угринюк, 
С.С. Шкварчук. – 
Чернівці : Видавничий 
дім «РОДОВІД», 2014. 
– 352 с. 
 
2. Угринюк Р.В., 
В.М. Угринюк Опис 
фразеолексичного поля 
«інтелект» за 
функціональними 
парадигмами (на 
різночастиномовному 
матеріалі, у т.ч. і 
фразеологічних 
одиниць) // Науковий 
вісник 
Східноєвропейського 
національного 
університету ім. Лесі 
Українки. – Луцьк, 
2014. – С. 114–119. 
 
3. В.М. Угринюк, 
Угринюк Р.В Основні 
ознаки концепту 
ВВІЧЛИВІСТЬ у 
німецькій мовній 
картині світу // 
Науковий вісник 

імені Лесі 
Українки 
сертифікат, 
«Ключові 
проблеми 
германсько-
го та 
романського 
мово знав-
ства», 2014 
р.) 

включених до 
переліку наукових 
фахових видань 
України 
 
1.Угринюк Р.В., 
Угринюк В.М. Опис 
фразеолексичного 
поля «інтелект» за 
функціональними 
парадигмами (на 
різночастиномовно
му матеріалі, у т.ч. і 
фразеологічних 
одиниць) // 
Науковий вісник 
Східноєвропейськог
о національного 
університету ім. 
Лесі Українки. – 
Луцьк, 2014. – С. 
114–119. 
 
2.Угринюк В.М., 
Угринюк Р.В. 
Основні ознаки 
концепту 
ВВІЧЛИВІСТЬ у 
німецькій мовній 
картині світу // 
Науковий вісник 
Східноєвропейськог
о національного 
університету ім. 



Східноєвропейського 
національного 
університету ім. Лесі 
Українки. – Луцьк, 
2015. – №4 (305) . – 
С. 95–99. 
 
4. Ugryniuk R. The main 
features of the concept of 
POLITENESS in the 
German linguistic world-
image. - // Journal of 
Vasyl Stefanyk 
Precarpathian National 
University, Series of 
Social and Human 
Sciences, Philology. –   
Ivano-Frankivsk, 2016. – 
Vol. 3, №4. – p. 42–46. 
 
5. Угринюк Р.В. 
Ключові 
характеристики 
концепту 
ВВІЧЛИВІСТЬ у 
німецькій мовній 
картині світу (на основі 
ядрових компонентів) // 
Науковий вісник 
Східноєвропейського 
національного 
університету ім. Лесі 
Українки. – 
Луцьк, 2017. – №3 (352) 

Лесі Українки. – 
Луцьк, 2015. – №4 
(305) . – С. 95–99. 
 
3.Ugryniuk R. The 
main features of the 
concept of 
POLITENESS in the 
German linguistic 
world-image. - // 
Journal of Vasyl 
Stefanyk 
Precarpathian 
National University, 
Series of Social and 
Human Sciences, 
Philology. –   Ivano-
Frankivsk, 2016. – 
Vol. 3, №4. – p. 42–
46. 
 
4. Угринюк Р.В. 
Ключові 
характеристики 
концепту 
ВВІЧЛИВІСТЬ у 
німецькій мовній 
картині світу (на 
основі ядрових 
компонентів) // 
Науковий вісник 
Східноєвропейськог
о національного 
університету ім. 



. – С. 68–72. 
 
6. Uhrynjuk R. 
Hauptmerkmale des 
Konzepts Sauberkeit im 
deutschen Welt-Sprach-
Bild. Die XXVI. UDGV-
Tagung “Moderne 
Germanistik auf der 
Suche nach einer 
Identitat: Interdisziplinar, 
interkulturell, 
international”. 
Thesenband 27. 
September – 28. 
September 2019. – 
Iwano-Frankiwsk, 2019. 
– S. 156-157. 
 
Науково-дослідна 
робота: 
Перебування в 
аспірантурі 
Прикарпатського 
національного 
університету ім. Василя 
Стефаника (2006–2009 
рр.)  
Робота в рамках 
науково-дослідної теми 
кафедри німецької 
філології «Структура і 
функції елементів 
різних рівнів системи 

Лесі Українки. – 
Луцьк, 2017. – №3 
(352) . – С. 68–72. 
 
3) наявність 
виданого 
підручника чи 
навчального 
посібника або 
монографії 
 
1.Монографія : 
Олександр Огуй, 
Ангеліна Гоян, 
Надія Тимощук, 
Ростислав Угринюк, 
Світлана Шкварчук 
НІМЕЦЬКА 
ФРАЗЕОЛОГІЯ У 
МОВІ, МОВЛЕННІ 
ТА МОВНІЙ 
ДІЯЛЬНОСТІ: 
системно-
квантитативні 
аспекти. – Чернівці : 
Видавничий дім 
«РОДОВІД», 2014. 
– 352 с. 
 
6) проведення 
навчальних занять 
із спеціальних 
дисциплін 
іноземною мовою в 



німецької мови». 
(Державний 
реєстраційний номер 
0113U005754). 
Брав участь у складі 
журі Малої академії 
наук зі спеціальності 
“Німецька мова і 
література” (2015–2016 
рр.).  
Виступав офіційним 
опонентом дисертації 
на здобуття наукового 
ступеня кандидата 
філологічних наук у 
спеціалізованій вченій 
раді Львівського 
національного 
університету імені 
Івана Франка. 
 
Участь в 
конференціях, 
семінарах. 
Брав участь у 
міжнародних 
конференціях: 
 
1.Міжнародна науково-
практична конференція 
“Мови і світ: 
дослідження та 
викладання” 
(Кіровоград, 2014); 

обсязі не менше 50 
аудиторних годин 
на навчальний рік 
 
Проведення 
навчальних занять 
іноземною мовою в 
обсязі 470 годин. 
 
9) керівництво 
школярем, який 
зайняв призове 
місце III-IV етапу 
Всеукраїнських 
учнівських олімпіад 
з базових 
навчальних 
предметів, II-III 
етапу 
Всеукраїнських 
конкурсів-захистів 
науково-
дослідницьких робіт 
учнів - членів 
Національного 
центру “Мала 
академія наук 
України”; участь у 
журі олімпіад чи 
конкурсів “Мала 
академія наук 
України” 
 
Участь у журі 



2. VIII Міжнародна 
наукова конференція 
«Пріоритети 
германського та 
романського 
мовознавства» (Луцьк 
2014, 2015);  
 
3. Міжнародна наукова 
конференція 
«Актуальні проблеми 
термінології, перекладу 
і філології: виклики та 
перспективи» 
(Чернівці); 
 
4. Міжнародна 
науково-практична 
конференція 
«Міжкультурна 
комунікація: мова — 
культура — 
особистість» (Острог);  
 
5. Die XXVI. UDGV-
Tagung “Moderne 
Germanistik auf der 
Suche nach einer 
Identitat: Interdisziplinar, 
interkulturell, 
international”. - 27. 
September – 28. 
September 2019. – 
Iwano-Frankiwsk 

конкурсу «Мала 
академія наук 
України» 2015 та 
2016 рр. 
 
10) організаційна 
робота у закладах 
освіти 
 
Голова науково-
методичної ради 
факультету 
 
11) участь в 
атестації наукових 
працівників як 
офіційного 
опонента або члена 
постійної 
спеціалізованої 
вченої ради (не 
менше трьох 
разових 
спеціалізованих 
вчених рад) 
 
1.Опонент 
кандидатської 
дисертації Аджабі 
Я. «Уживання 
арабізмів 
німецькою мовною 
особистістю». 
28.10.2016. 



Керівництво 
науковою роботою 
студентів. 

Керівник дипломних 
та магістерських 
робіт студентів. 
 

Спеціалізована 
вчена рада К 
35.051.15 
Львівського 
національного 
університету імені 
Івана Франка. 
 
2.Опонент 
кандидатської 
дисертації 
Коропатніцької Т.П. 
„Порівняльні 
структури з 
маркерами WIE ТА 
ALS у сучасній 
німецькій мові: 
структурно-
семантичний та 
лінгвокогнітивний 
аспекти“. 1.07.2019. 
Спеціалізована 
вчена рада Д 
76.051.07 
Чернівецького 
національного 
університету 
Ю.Федьковича на 
здобуття наукового 
ступеня кандидата 
філологічних наук 
за спеціальністю 
10.02.04 – 
германські мови 



 
13) наявність 
виданих навчально-
методичних 
посібників/посібник
ів для самостійної 
роботи студентів та 
дистанційного 
навчання, 
конспектів 
лекцій/практикумів/
методичних 
вказівок/рекоменда
цій загальною 
кількістю три 
найменування 
 
1.Ubungsgrammatik. 
Deutsch als 
Fremdspache. 
Grammatisches 
Lehrbuch fur die 
Studenten der 
Fakultaten fur 
Fremdsprachen / 
Wenhrynowytsch 
A.A., Wessolowsky 
O.W., Wlassowa 
O.I., Uhrynjuk R.W. 
– Iwano-Frankiwsk, 
2015. – 105 S. 
 
17) досвід 
практичної роботи 



за спеціальністю не 
менше п'яти років 
 
17 років. 

 


